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Eltemették a 
vértanukat.
A részvét és gyász im­
pozáns megnyilatkozása.

A merénylők 
Dehreczenben.

fl nyomozás szenzáciús részletei.
Debrecen, a kálvinista Róma teme­

tett: három vértanút, akik a magyar 
nemzet ügyének estek áldozatul. A ha­
lottak nem kálvinisták voltak, de a kál­
vinista Róma népe ugv temette ókét, 
mint a maga, legkedvesebb halottait, hi­
szen a minden felekezeti válaszfalon tul- 
emelkedő nemzeti ügy szolgálatában hul­
lottak el gyalázatos merénylet következ­
tében. Felekezeti különbség nélkül érzi 
minden magyar, hogy azt a pokolgépet, 
mely csak embereket, kiválóan derék ma­
gyar embereket pusztított el, a magyar 
nemzeti élet uj intézményének, a gór. ka­
tolikus püspökségnek a kipusztitására 
szánták.

Hiába. A pokolgép három embert 
pusztított el csak, akiket a nemzeti ügy 
vértanúivá avatott a magyarság közvé­
leménye, az intézmény azonban megerő­
södött, gyökeret vert, melynek vezető szá­
la lenyúlik a legmagyávább debreceni 
löldbe, melyet a magyarságért küzdő vér­
tanuk ártatlanul kiontott vére szentté 
avatott; de belenyúlt a kálvinista Róma 
népének a szivébe is.

Impozáns méreteket oltott a vérta­
nuk temetése. Húszezer főnyi tömeg szál­
lotta meg az At lila-teret, ahol a gör. kath. 
templom áll. A reggeli vonatok zsúfolásig 
megtelten érkeztek Debrecenbe a Hajdú, 
Szabolcs, Szatmár, Bihar, Zemplén vár­
megyékből jövő küldöttségekkel és érdek­
lődőkkel, akik a borzalmas merénylet ál­
dozatainak a temetésére jöttek.

Kiemelkedő momentumként kell meg­
állapítanunk a felekezetek együttérzését 
a nemzeti ügy vértanúinak végtisztesség- 
tételén. Ott volt a temetésen papi or ná­
di s ban dr. Baltazár Dezső püspök veze­
tésével a ret. theologiai tanári ka, az ág. 
ev. egyház tanácsa Materny Lajos i'őos- 
Pcres vezetésével. A temetésben közremű­
ködött a ref. főiskola hírneves énekkara 
>s- A hajdudorogi gör. kath. egyházmegye, 
"lak papjai azonban távol maradtak, csu­
pán egyetlen pópa jött el, de ö sem keve­
redett a „magyar" papok közé, hanem a 
közönség soraiban húzódott meg.

Fen költ szellemű beszédet mondott 
a hármas ravatal fölött Papp János, haj­
dúböszörményi esperes. Sok keserűség 
fojtogatta a hallgatóságot, mikor rámu­
tatott arra, mily üldözött a gör. kath. 
magyarság — Magyar országon és inig a

nemzetiségi egyházak dúskálnak a va­
gyonban, melyet a magyar állam juttat 
részükre, addig — nem igy mondta, de 
igy értette mindenki! •— a gör. kath. ma­
gyar egyház ajándékul pokolgépet kap, a 
nyugodt fejlődésnek nagy küzdelmekkel 
kicsikart útját pedig mindjárt az első lé­
pésnél mártírok vére öntözi.

Megrázó igazságokat hangoztatott a 
sírnál dr. Körösi Kálmán is, az ügyvédi 
kamara titkára, de ő is uralkodott ma­
gán és talán ez a méltóságteljes mérsék­
let az oka, hogy a temetésen az elkesere- 

j désnek egyetlen, hangos kifakadása sem 
volt hallható. A közönség is csak gyá­
szolt, csupán a három koporsó képvisel­
te a néma vádat.

Hogy a magyar nemzet ügyének há­
méi ységes kegyelettel záródott Debrecen 
közönségének szivébe, mutatja az, hogy 
vártanuságuk emlékének megörökítésére 
a temetés napján mozgalom indult meg 
és bár arról csak most adjuk az első hirt, 
már eddig is ezer koronát eredményezett 
a gyűjtés. A vértanuk sírja nem lesz jel­
telen!

A temetés előkészületei.
Nyolc órakor reggel inár megélénkült 

az Attilla-téren a görög katholikus templom 
környéké. A tűzoltók a Szent Anna-utca vé­
gén kordont vontak, úgy, hogy a templom 
körül az óriási nagy tér üresen maradt. Ide, 
valamint a templomba, csak a hivatalos kül­
döttségek, lelkészek, általában azok, akik­
nek funkciója a temetéssel összefüggött, 
nyertek bebocsájttatást. Korlátolt számban 
a nagyközönség részére is bocsájtoltak ki je­
gyeket, akik ilyennel bírtak, azokat eresztet­
ték be. A rendőrség nagy számban kivonult 
Ozory István rendőrkapitány vezetésével. 
Később maga Rostás István főkapitány is 
személyesen meggyőződést szerzett, hogy a 
rend fentartására minden előkészület megté­
tetett.

A megjelentek.
Fél kilenc óra után egymásután érkez­

tek a politikai, társadalmi és egyházi körök 
reprezentásai a temetésre. Legelőbb érkeztek 
a katonatisztek. Valamennyi Debrecenben 
állomásozó csapat nem küldött tiszti küldött- j 
séget a temetésre. Megjelentek a Vilmos hu- i 
szártisztek Berzeviczy ezredes vezetésével, a 1 
honvéd gyalogezred tisztjei Stadler ezredes 
vezetésével, honvéd huszártisztek, a 31*. gya­
logezred tisztikara Wolff János alezredes és 
Wenderinszky Pál őrnagy vezetésével, a 
helybeli 61. gyalogezred tisztjei, élükön Grá- 
czer őrnaggyal és még nagyon sok tiszt a kü­
lönböző katonai intézményektől.

Jól eső érzést váltott ki mindenkiből, mi­
kor az összes vallásfelekezetek reprezentán­
sai jöttek és személyes megjelenésükkel do­
kumentálták, hogy mennyire nem egy fele- 
kezet, hanem a magyarság ügyének vértanúi 
a halottak. Baltazár Dezső dr. református 
püspök papi palástban, dr. Márk Endrével, j 
dr. Erdős Károllyal egy sorban érkezett, utá­
nuk jöttek a többi református papok és az 
akadémiai tanárok. A papok mind palástban. 
Ott láttuk a temetésen Domahidy Elemért, 
Haj du megye főispánját, dr. Ujfalussy Dezsőt, 
Szabolcsvúrmegye főispánját és Csaba Ador- 1

ján szatmári főispánt. A kultuszminisztérium 
részéről Andor György miniszteri tanácsos je­
lent meg, a Nemzeti népszövetség elnökségét 
báró Prónay Gábor elnök és dr. Kutkafalvy 
Miklós főügyész képviselték. A debreceni ág 
evaug. egyházközség több vezető tagjaival 
Materni Lajos főesperes volt ott. A városi ta­
nács, a városi hivatalok vezet« emberei tel­
jes számmal megjelentek Kovács József pol­
gármester vezetésével. Nyíregyházáról eljöt­
tek Mikecz alispán, Strach Géza tanácsos. 
Kertész Bertalan főkapitány. Debrecen város 
társadalmi életének úgyszólván minden jele­
sebb tagja ott volt a temetésen, úgy, hogy 
névszerint mindenkit lehetetlen felsorolni. A 
dorogi egyházmegye kerületéből mintegy hat­
van pap gyűlt össze. Érdekes, hogy a román 
papok közül csupán egyetlenegy jött el a te­
metésre.

A temetésen testületileg jelentek meg: a 
főiskolai énekkar, Szent László-dulegylet, a 
vasutas altisztek köre és még sok más egye­
sület, a katholikus népszövetség küldöttségé 
leg képviseltette magát. Megjelentek az ösz- 

, szes állami hivaalok vezető tisztviselői is.
A hármas ravatal.

Még éjjel a templomban elkészítették a 
hármas ravatalt a főoltár előtt. A templom 
belseje mindenütt fekete drapériákkal volt 
bevonva. Koszorúk borították mind a háram 
koporsót a Jaczkovics koporsóján legfelül 
volt a debreceni kaszinó hatalmas nenizeti- 
szinü szalagos koszorúja ezzel a. felírással:

A magyar nemzett ügy vértanúinak — a 
Debreczent Casinó.

A főoltár fekete alapon fehér belükkel ea 
a fölirás figyelmeztette a hívőket:

Feltámadunk!
Középen volt felállítva délszaki növé­

nyek kozott Jaczkovics vikárius koporsója, 
jobb felől Slepkovszky titkáré, bal felől dr. 
Csattli Sándoré.

A bejáratnál hat diszrubás megyei hajdú 
állott, vállukra átolvetett gyászfátyollal.

Megérkezik Mtklóssy püspök.
Pontban kilenc órakor érkezett a temp­

lomhoz Miklóssy István püspök esperesei kí­
séretében. Minden szem őt figyelte, a sok 
fényképező és filmfelvevő gép mind rászego- 
ződött. A püspökön talán éppen setpmi vál 
tozás nem volt látható, mindössze annyi 
hogy vonásai fájdalmas jelleget öltöttek é$ 
nem látták azt a jóságosán enyhe, szinte mo 
solygós arckifejezését, mellyel ideiglenes püs 
pöki székhelye elfoglalásakor Debrecenbe 
jött.

Az ajtóban Papp Gyula lelkésszel ólukon 
a görög katholikus papok várták a püspököt, 
ki átvette a keresztet és a pásztorbotot, ál­
dást hintve a hívőkre, a templom szentélyébe 
vonult. Itt legelőbb is megáldotta a fekete 
püspöki ruhákat, és azokat magúra öltve, he­
lyet foglalt trónusán és mély imádkozásba 
merült.

Ezalatt a templom színűit lg megtelt a 
temetésre érkező küldöttséggel és előkelő­
ségekkel.

Fél tiz órakor megkezdődött n szent mise 
melyet Ruttkay Gyula nyíregyházai -esperes 
végzett kilenc pap segédletével.

Az evangélium után megjelent a szúszc-

quedlinburgi, elsőrendű, ,,Sachs“ ere­
deti plombájával, sz ivatult iajazonossáiv 
úti leírraatzasabb százalék esi raképessótr erei 

rendkívül jutányos árakban kaphatók
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ken Papp Janos böszörményi esperes és mély 
hatású gyaszbeszédet mondott

Papp János gyászbeuéde.
A gyönyörű, hazafias és vallási áhítattól 

átitatott gyászbeszed igy hangzott:
Gyászoló gyülekezet!
Gyászbaborult szívvel, megrendülve gyüle­

keztünk össze az I'rnak e szent hajlékában 
vallaskulonbség nélkü.1, hogy lerójjuk a tiszte­
let. nagyrabecsülés, a szívből fakadó testvéri 
kegyelet adójat e vérfagyasztó, borzalmas me­
rényletnek vértanul felett; egy merénylet vér­
tanul felett, mely oly hideg, elvetemült szívvel, 
oly pokoli gonoszsággal és oly gyászos sikerrel 
ment végbe, hogy fölötte megrázkódik nemcsak 
az egész ország, hanem az egész müveit világ.

Hármas temetést, tartunk, gyászoló gyüle­
kezet. három közszeretetben állott, tiszta lelkű 
férfiúnak, a nemzeti eszme három vértanújá­
nak a temetését.

Míg más temetéseknél egy érzés foglalja el 
szivünket, tudni illik az elköltözött halálát és 
az elmaradottak veszteségét fájlaló részvét ér­
zete s a természetes halál eseteinél az, isteni 
akaratra való gondolat is nyújt némi vigaszta- 
lasl: itt, a jeleli borzalmasan véres eseménynél 
azonban különböző érzések és gondolatok küz­
denek lelkűnkben. Egyfelől az istentelen véres 
kezek, másfelől a borzalmas halál áldozatai, 
ismét másfelől a gyászbaborultak vigasztalha­
tatlan fájdalma.

De függetlenithetnénk-e magunkat azon 
gondolat alul is, mely az okokat keresi, kutat­

ja, amik ez é>pp oly gyászos, mint borzalmas bűn­
tényt előidézték? Megborzadva az istentelen, 
véres kezek vérfagyasztó munkája fölött, nem 
csukhatjuk az azért büntetést váró, emberi ér­
zést. A borzalmas halál áldozatai szivünk véré­
vel élesztgetnénk szívesen, ha őket az életnek 
visszaadni hatalmunkban állana; a gyészba- 
horultak mélységes szívfájdalmában velük 
örökké együtt gyászoló igaz érzéssel osztozunk.

Töprengéseimben, bár véges, gyarló elmé­
vel az okokat kutattam, melyek közös gyászun­
kat előidézték és talán nem is tévedek, ha azt 
mondom, miszerint ezen gonoszságot először a 
vallástaiansághan. másodszor a nemezetünk el­
leni ádáz gyűlöletben kell keresnünk.

Az a korszellem, melynek iránya pusztító 
viharként tör a vallás, a kereszténység ellen, 
hármas forrásból táplálkozik. Első az áltudo­
mány, mely túlhaladott álláspontnak nyilvá­
nítja a vallást az emberi nem fejlődésének tör­
ténetében: második a birvágv, mely akadálynak 
igyekszik feltüntetni azt a népek anyagi jólété­
nek emelése utjának; a harmadik forrást végül 
az élvvágyak képezik, melyek természetellenes­
nek bélyegzik azt, mert a test jogait a lélek szá­
mára kobozza el.

Ki ne volna tisztában azzal a szomorú igaz­
sággal, gyászoló gyülekezet, hogy a vallás el­
lenségei több apostolt küldenek ki annak a le­
rombolására. mint amennyit az egyház annak 
elterjesztésére kiküldött, kezdettől fogva a mai 
napig? S ugv gondolják, hogyha elveiket dia­
dalra vinniök sikerülne, úgy leraknák funda­
mentumát az emberiség boldogságának.

Bámulatos szinvakság ez, mely miatt nem 
tudják, vágj- nem akarják észrevenni a hitet­
lenség, a vallástalanság végtelen veszedelmét. 
Nem tudják észrevenni, hogy ez a hitevesztett 
korszellem recsegteti meg az államok alkotmá­
nyét, ez bontogatja a nemzetek fennállásának 
alapköveit, ez lazitja meg a társadalmi osztá­
lyok összetartásának kötelékeit, ez dúlja fel a 
családi élet tűzhelyeit, ez némitja el a lelkiös- 
meret szózatát. Az emberiség minden átka, bol­
dogtalansága, szerencsétlensége ebben találja 
szomorú magyarázatát.

Ennek a hitevesztett korszellemnek a kifo­
lyásé, következménye az a minden égi és földi 
tekintélyt, törvényi és erkölcsöt, lábbal tipró 
anarchia eszeveszett őrjöngése, mely a hideg 
vasat még hidegebb kézzel doíi áldozatának szi­
vébe, mely orvul, elrejtőzve pokolgépet indít 
útnak messze vidékekre, hogy rombolást, pusz­
títást, gyászt, siralmat fakasszon vele — és 
gyilkosságában nem az a sokszor undorodásig 
gyáva és aljas bűntett, hanem inkább az a vér­
fagyasztó hidegség, az a cinizmus, hogy gaz­
tette fölött nem érez lelkifurdalást, hanem er­
kölcsi őrültségében a snjálmagához hasonlók 
előtt még kérkedni is képes vele, hogy köteles­
séget teljesített, amikor gyilkolt és gaztetteinek 
követésére konok büszkeséggel hívja fel nyo­
morult elvtársait, az emberiség eme rettentő 
szörnyetegeit.

Hivő lélek is botlik, sőt el is bukhntik gyar­
lóságból, igaz, de bile fölemeli bűnbeeséséből és 
lelkíismoretének szemrehányásai a javulás, az 
erény útjára megtévedt lépését.

Midőn tehát vértanúink megrendítő cso- 
portozatát igaz kegyelettel vesszük körül, éb­
redjünk végre tudatára annak a szent igazság­
nak, hogy a társadalom épsége, biztonsaga, bol­
dogsága, nyugalma érdekében a vallásra, az is­
tenfélelemre feltétlen szükségünk van; szent 
kötelességünk azért mindnyájunknak, hogy a 
vallásosságot, az istenben való hitet minden 
erőnkből istápolni, erősíteni igyekezzünk. A je­
lenlegi. szivet facsaró gyászjelenct előidézésé­
ben második indító okul a nemzetünk ellen 
egyes emberek részéröl, sajnos, oly gyakran ta- 
?mí,a^atd BVttlOlatet vagyok kénytelen oda-

Mi, akik itt, vértanúink ravatalánál egybe­
gyűltünk, mindannyian szent meggyőződéssel 
érezzük, tudjuk, hogy ez a gyűlölet valóban 
megmagyarázhatatlan, mert nemzetünk jellem­
ző bátorsága mellett annak lovagiassága, türel- 
messége. jósága minden más faj iránt nyilván­
való.

Nemzetünk bnmulatrameltó türclmességét 
talán semmi sem jellemzi, domborítja ki any- 
annyira. mint éppen az a körülmény, hogy míg 
kebelén a nemzetiségek valamennyien erős, vi­
rágzó egyházi szervezettel bíznak, addig egyhá­
zunknak a nemzet testéhez tartozó hivei alig 
egy óv előtt vívhatták ki maguknak a legelső 
egyházi szervezetet. iS kérdem: lehetséges-e, 
hogy minden türelmességo mellett fel ne hábo­
rodjon, indulatba ne jöjjön a becsületes, ma­
gyar lélek, mikor azt kell megborzadva tapasz­
talnia, hogy mik egyházunknak nemzetiségi 
hivei a nemzet erejéből erősek, a nemzet va­
gyonából vagyonosak, addig a magyar nyelvű 
első egyházi szervezet tulajdonképpeni megala­
kulásának első stádiumában a jegecescdés, a 
kialakulás stádiumában a legelvetemültebb tá­
madásban részesül? Ilogv büszkeségünk és 
erősségünk: szerettei és hódolattal körülvett 
főpásztorunk fölkent személye ellen merényle­
tet készítsenek el elvetemült ellenségei nemze­
tünknek? Hogy bár az isteni gondviselés meg­
őrizte, megtartotta nekünk, de egyházmegyénk 
első vezetőségéből egészen egyedül maradt!

Nem, e soha eléggé meg nem siratható gyá­
szos esemény méltán kihívja nemzetünk harag­
ját, mert mindannyiunknak érezni kell, mily 
nagy igazság rejlik ama szavakban, hogy ez a 
merénylet nemzetünk szivének, becsületének, 
legszentebb érzéseinek volt szánva, azokat ta­
lálta s hogy Istenben boldogult, mindannyiunk 
által szeretett, áldott lelkű, első püspöki helyet­
tesünk, sok tehetséggel megáldott, legszebb re­
ményekre jogosított, első püspöki titkárunk és 
ideális lelkületű, tudományban és művészetben 
egyaránt kiváló, első egyházmegyei ügyészünk, 
mindhárman egy magasztos, nemzcli eszmének 
vértanúi!

Nyugodjatok a borzalmas halál után béké­
ben, boldogan — szeretett, örökké áldott vérta­
núink! Emléketek orok lesz szivünkben és utó­
daink szivében. Szent fogadást teszünk itt, ra­
vatalaitok mellett, hogy asna nemes eszmének, 
melyet vételetekkel pecsételtetek meg, minden­
kor hűséges bajnokai leszünk, érte élünk, ha 
kell, titeket a halálba is követni tudunk.

Most pedig Hozzád fordulunk, életnek és 
halálnak Ura, Istene. Meghajlunk, porig aláz­
zuk magunkat és kezünket ajkainkra téve, meg- 
némulunk ama kínos tragédia előtt, melyet 
megérteni, megfejteni képesek nem vagyunk. 
Nem kérdezzük tőled, mennyei atyánk, hogy 
miért, mi okból történt mindez; nem tudakol­
juk utaidat és titkaidat, csak megdöbbent lé­
lekkel, remegő szívvel állva meg e rejtély előtt 
és hitünk árbocába fogódzva esdekelünk, adj, 
ó adj boldog nyugodalmat azoknak, kik ily bor­
zalmas halállal jutottak el szent színed elébe. 
A gyászbaborultakat szerető, atyai jóságodba 
ajánljuk ó Urunk. Ha jónak láttad őket meg- 
szomoritani, jöjj el hozzájuk szent kegyelmed­
del, töröld lo könyeiket, enyhítsd szivóknek saj­
gó sebét. Mindnyájunknak pedig, ó Isten, add 
szent kegyelmedet, hogy mindenkor készen le­
gyünk az oly bizonytalan halálra. Amen.

Sokszor felhangzott a közönség sorai 
bői a fel-felcsukló, fojtott zokogás, az oly 
sok fájdalmas igazságot tartalmazó gyász 
beszéd alatt, melyet tovább követett a 
szertartás: a magyar mise, melyet Rutt- 
kay Gyula főesperes papi segédletével és 
a gyönyörű, mély bariton hangú Szimbo- 
linecz János nyíregyházai gör. kath. kán­
tor végigénekelt a vegyes karral. Különö­
sen megható volt a gyermekkar éneke.
Mintha üvegharangocskák gyönyörűen 

osszecsendülő, tulvilági álomba ringató 
szózata lett volna! Szem nem maradt szá­
razon. Csordulásig megtelt minden szív 
néma áhítattal. Mintha az angyalok sere­
gének éneke zengett volna. Oly megindí­
tó volt látni a mindenki szeméből leper­
gő, forró könnyeket.

A gyászmise alatt.
Papp János gyászbeszéde rendkívül mély 

hatást tett mindenkire. Sokan könyeztek. 
Azok a szavak, ellenben, melyekkel a kiváló 
egyházi szónok a hazafias szempontokat 
érintette, a legnagyobb lelkesedést keltették. 
De nem olyan volt ez a lelkesedés, mint más­
kor. Most a gyász mindenki szivében fekete 
lepellel borította ezt a kitörni kívánó erős 
érzést.

A gyászbeszéd után folytatódott a mise. 
A mise alatt a református főiskola énekkara 
a kóruson elhelyezkedve, előadta a „Lelkünk 
borítja néma fájdalom“ kezdetű gyászéneket. 
Azonkívül a rendes templomi vegyes énekkar 
adott elő egyházi énekeket.

A gyászoló családok tagjai a mise alatt 
a hármas ravatal melletti padsorokban fog­

laltak helyet; imádkoztak, csak néhe-néba 
hangzott fel onnan el-elfojtott sirás.

Szertári*« • templom térrész*«.
Fél tizenegy volt, mikor véget ért a 

gyászmise. Aztán az egész gyászoló közönség 
kivonult a templomból. Kivitték a koporsó­
kat a templom előtti terraszra és itt állítot­
ták fel ugyanis sorrendben, mint a templom­
ban. A temetés e részlete rendkívül Impozáns 
volt. A tágas Attilla-téren 20—22 ezer ember 
tolongott és minden talpalattnyi helyet elfog­
laltak a templom körül.

A terraszon kezdetét vette a temetés a 
róm. kath. szertartása. Dr. Csatth Sándor 
ugyanis római katholikus vallásu volt. Gróh 
Ferenc prépost-plébános végezte fényes se­
gédlettel a szertartást. A Szent László dal­
egylet Kovács karnagy vezetése alatt eléne­
kelte a „Circum dederunt me“ gyönyörű me­
lódiáit.

Azután MIkJóssy István püspök beszen­
telte a vikáriusnak és titkárának a holttes­
tét mogukba rejtő koporsókat. A papok egy­
házi énekeket internáltak és ezzel a szertar­
tás véget is ért.

A temetési menet.
Talán még soha olyan impozáns temetési 

menetet nem lehetett látni Debrecenben, 
mint tegnap. Legkevesebb húszezer főnyi nép 
tömeg kisérte utolsó útjára a nemzeti ügy 
mártírjait. Kettős volt a temetési menet. Elől 
vitték a római katholikus szertartásu dr. 
Csatth Sándor koporsóját díszes gyászko­
csin, azután Slepkovszky János holttestét 
külön.

A temetési menet oly hosszú volt, hogy 
az eleje már a temető bejáratánál volt, mikor 
a vége még csakhogy kibontakozott a görög 
katholikus templom felől.

Legelőbb négyes sorokban mentek a ró­
mai katholikus főgimnázium ifjúsága taná­
raik vezetése alatt.

Két koszorús kocsi.
Az Egyetértés máv. zene és dalegylet.
A református főiskola ifjúsága és ének­

kara.
A máv. altiszti kör.
A Szent László-dalegylet.
A római katholikus papság.
Baltazár Dezső püspök a református egy­

házkerület küldötteivel.
Di-. Csatth Sándor gyászkocsija.
A gyászoló család és a közönség.
A görög katholikus papság papi díszben
Azután Slepkovszky János titkár kopor­

sóját vivő gyászkocsi.
Közvetlen utána haladt Miklóssy István 

püspök.
Slepkovszky hozzátartozói.

A közönség és beláthatatlan hosszú ko­
csisor.

A temetőben.
A róm. kath. temetőben a temető északi 

oldalán egy teljesen szabad tér szélén ástak 
meg két egyforma sirt. Csatth Sándornak és 
Slepkovszky Jánosnak.

A róm. kath. egyház szertartása szerint 
történt beszentelés után Csatth Sándor nyi­
tott sírjánál dr. Kőrössi Kálmán ügyvéd 
mondott gyönyörű szárnyalásu gyászbeszé­
det, mely igy szól:

Dr. Körösi Kálmán gyászbeszéde.
Kedves távozó kartársunk és barátunk, mi 

lyen szavakkal vegyünk tőled búcsút sirod szé­
lénél? Ellentétes érzelmek vihara kavarog ben­
nünk, elfojtódott torkunkon melyiket engedjük 
kitömi?

A gyászt, mely lesújtott ránk elvesztésed­
del? A dühöt, mely az életedet kioltó gaztettre 
eltölti egész valónkat? Vagy az elkeseredést a 
sors előttünk érthetetlen igaztalansága felett, 
hogy ifjú nemes életednek ily vége lehetett? 
Egyiket sem.

A gyászt meghagyjuk sziveinkben, ott van 
az a maga helyén, a düh indulatának nem aj­
kainkat kell megnyitni, hanem ökleinket ősz- 
szeszoritani, elkeseredéstől visszatart bennün 
két az isteni gondviselés megfejthetetlen titkai­
ba belenyugodni késztető hitünk és filozófiánk 
Sírodnál csak egyet mondhatunk, visszáját an­
nak, amit a brittóniás lángelméje szerint Autó 
nius mondott Czezdr holtteste lelett, csak azl 
mondhatjuk: nem temetni Jöttünk Téged, ha­
nem dicsőíteni.

Diesőült az, akit eszméért szenvedett halála 
gloniükált. Veled ez történt.

Mint magánember, az ügyvédi hivatásnak
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szentelted életedet; miképpen? mutatja az, 
hogy leghizalmibb tisztségünkbe eineltimk, kari 
ügyeink első birajává, az ügyvédek ügyvédévé 
lettünk. Mint polgárt, a nemzeti eszme, a nem­
zeti függetlenség gondolata töltött el. S amikor 
.jer hozta helyzeted, hogy ügyvédi hivatásod 
szoleálata egyúttal egy nemzeti ügy szolgalaté­
ba is állított, akkor, éppen akkor s éppen azért 
oltotta ki az orvtámadás drága életedet, Ez a 
IV megdicsőülésed.

A halál Téged csak elaltatott, minket 
felé.bresztett. Ha csak nem értünk még meg az 
egész nemzet elpusztulására, arra a rettenetes 
detonációra csak egy a felelet, csak egy vissz­
hang lehet: tíz millió magyar szív összedobba- 
nása

\ romboló, gonosz szellemének gunykacaja 
hadik felénk, de kell, hogy elnyomja a nemzet 
géniuszának a költő intelmében felénk siiritő 
szózata: „A síroknál — ott ünnepeljetek!“ Meg­
fogadjuk. ünnepelni jövünk majd sírodhoz. Ün­
nepelni ériünk szenvedett megdicsőülésedet, 
ünnepelni a végveszély egyetlen mentő gondo­
latát, hogy a magyar legalább ellenségeivel 
szemben tudjon egyetérteni.

Most még egyet, mielőtt a rög koporsódra 
hullana: sohasem felejtjük el, hogy jó magyar i 
szived vérének mindnyájunkért kellett kihul­
lania...

Isten veled kedves Kartárs! Isten veled 
kedves Sándor!

Az ügyvédjelöltek búcsúja.
Ezután dr. H. Nagy Jenő, a debreceni 

ügyvédjelöltek nevében a kővetkező be­
szédet tartotta:

Drága halottunk, íiatal pályatársaid, 
az ügyvédjelöltek is eljöttek nyitott sírod 
hoz, hogy könnytől égő szemmel és a I 
mélységes fájdalomtól elcsuklú hangon 
elbúcsúzzanak tőled és sírodba tegyék azt ' 
a koszorút, melynek minden egyes vita- ’ 
gát, minden levelét abból a meleg, nagy 
szerétéiből és nagyrabecsülésből fűzték 
össze, melyet irántad mindegyikőjük, ki­
vétel nélkül érzett. Mert szavakkal eléggé 
ki nem panaszolható gyász és veszteség 
ért bennünket is, fiatal pályatársaidat. 
Mert mi nemcsak a fényes tehetségekkel 
ékeskedő pályatársat, nemcsak a meleg­
szívű és kedves jóbarátot siratjuk ben­
ned, nekünk ennél is több voltál: példány 
képünk voltál! A Te életed és az általad 
befutott pálya mutatta nekünk is fáklya­
ként az élet százfolyosóju labyrinthusá- 
ban az utat. Te voltál példányképünk 
arra, hogy miképp kell sáfárkodni az is- í 
tenadta talentumokkal úgy, hogy betel­
jék az írás szava, a suprema lex vitae: az i 
Isten és ember előtti kedvesség! Gránit- i 
pilléreken nyugodott a jellemed, ércnél 
tömörebb volt az energiád, gyémántcsil- 
logásu a tehetséged, a szived pedig, a Te 
meleg, drága jó szived pedig olyan volt, 
hogy minden szónál beszédesebb az a 
könny, ami a. szemünkbe tolul és az a 
mélységes fájdalom, ami megrázkódtatja 
és elszoritja a szivünket!

Drága halottunk, ki nemcsak egy 
család, egy társadalom, egy város, de 
egy egész nemzet halottja vagy, — Isten 
veled! Isten veled!....

Hantok alatt.
Az elhangzott beszédek után a gör. kath. 

temetési szertartás folyt le. Aztán a megje­
leni. dalárdák da tűk elő gyászénekeket. A sí­
rokat körülálló nagy közönségen mély meg­
rendülés vett erőt, különösön mikor a halot­
tak hozzátartozóinak fuldokló, el-elcsukló zo­
kogása hallatszott.

Slepkovszky János sírjába legelsőnek 
Miklóssy István püspök dobott hantot. Aztán 
felhantolták a két sirt. A nagy néptömeg, a 
gyászoló gyülekezet lassankint szétoszlott.

Jaczkovics vikárius temetése.
Gyászul Debrecentől Dorogig.

Mikor a két halottal a temetési menet a 
rom. katli. temető felé indult, ugyanakkor 
Jaczkovics vikárius holttestét magába rejtő 
koporsót visszavitték a templomba, majd mi­
kor a papság visszatért a temetőből, négylo­
vas hintára tették a koporsót és a gyászme- 
net megindult a Szent Anna-, Batthyány-, 
Kossuth- és Piac-utcákon a Nagytemplomig. 
Dtt a Nagytemplom és Kossuth-szobor közt 
Huttkay Gyula főesperes megáldotta, beszen­
telte a koporsót, melyet a ref. püspöki lak, a 
kollégium előtt és Mester-utcaán végig vitt

a négylovas hintó a böszörményi útra, Haj­
dúböszörmény felé.

Délután 3 órakor az összes templomok 
harangzúgása közt ért a vikárius porhüve­
lyét rejtő koporsó Hajdúböszörménybe, mely­
nek lakossága a Bocskay-téren gyűlt össze 
és néma kegyelettel szemlélte a gyászhintó 
keresztül vonulását.

Délután 5 óra volt, mikor a gyászhintó 
Uajdudorog határába ért. Az egész város né­
pe várta. A menet a templom előtt állt, ahol 
a koporsót bevitték, a szentély előtt állították 
föl. A gyászistentiszteletet Lázár Béla büd- 
szenttnihályi főesperes tartotta (í pap segéde­
idével, a gyászbeszédet pedig Újhelyi Andor 
szentszéki tanácsos tartotta, majd a temető­
ben Farkas Győző főjegyző búcsúztatta.

Este 7 órakor ért véget a temetés.
Koszorúk.

Koszorúkat küldtek u közös ravatalra:
Casinó, Budapesti gör. kath. egyház, Oros 

község, Iíoibenheyer család, Helyi őrség es. és kir. 
Helyi ó'rség magyar kir. honvéd, Ügyvédi kamara, 
Hajdudorogi egyház, Hajdudorogi egyház papsá­
ga, Hajdudorogi magyar hitközség, Dorogi Népta­
karék, Uajdudorog közönsége, Hajdudorogi egy­
házmegye, Dorog város közönsége, Miklóssy püs­
pök hármat, Debreceni gör. kath. egyház, Papp 
Gyuláné és férje, a Hajdudorogi magyar gór. 
keleti egyházmegye, Piarista rend, Varos közön­
sége, dr. Tóth Lajos, Hóm. kath. iskola, Hóm. kath 
hitközség, 1. Postahivatal, II. Postahivatal, Fa­
ipar részvénytársaság, Hajdudorogi egyházmegye 
papsága, Csopay család, Kritsfalvai,

Dr. Csatth Sándor ravatalán a következő fel- 
irásu koszorúk voltak:

Kedves Sándorunknak — A vigasztalhatatlan 
szülök. Rajongva szeretett bátyánknak — Béla, 
Kálmán, Margit. Szeretett elnökének — A Szent 
László dalegylet. Igaz részvéte jeléül — a Katii 
Népszövetség. Felejthetetlen Ügyészének — Hra- 
béczy gyár B. T. Felejthetetlen jó testvérünknek 

Czenczi, Béla, Felejthetetlen Sándornak — Zsi­
ga bácsi, nagymama. Szeretett Sándorunknak — 
Bűben család. Felejthetetlen Sándornak — Micza 
és Imre. Igaz baráti szeretettel — Ernő. Drága jó 
keresztapának — Nusika. Isten veled — Irén és 
Béla. A debreceni ügyvédjelöltek egyesülete — 
dr. Csatth Sándornak kurtársi szeretettel. Szere­
tett és nagyrabecsült ügyészének — Az ügyvédi 
kamara. Rokoni szeretettel — A kölgyesi család. 
Barati szeretetem jeléül — Sanyi. A 48-as párt 
részvéte jeléül. Mély részvéte jeléül — dr. Kőrössy 
Kálmán.

A pápa és a merénylet.
Róma, február 25. A vatikáni köröket 

mélyen érintette a debreceni merénylet 
hire. A pápát megdöbbentette az esemény 
Rómában úgy tudják, hogy Miklósy püs­
pök jelentést tett a román-paktum tár­
gyalásokról s a pápa a bécsi nunciatura 
utján tiltakozott is a hajdudorogi egyház 
megye, megbolygatása ellen, mint amely a 
bullával is ellenkezik.

Bugarszky Katalin illetősége.
A budapesti rendőrség táviratilag érdek­

lődött Temesvárt Bugarszky Katalin iránt. 
Kitűnt, hogy ott született s a hatósággal foly­
tatott is tárgyalás illetőségének megállapítá­
sa végett. Temesvárt azonban évek óta nem 
volt.

Tisza jelentést tesz a királynak.
Budapest, február 25. Gróf Tisza Ist­

ván miniszterelnök a jövő héten audien­
ciára megy a királyhoz és jelentést tesz a 
debreceni merényletről.

A csernovitzi nyomozás.
A csernovitzi nyomozásról Becsen ke­

resztül a következőket adjuk:
A debreceni merénylet hire nagy iz­

galmat kellett Csernovitzban. A város há­
rom nyelvű lakossága, a németek, a ro­
mánok és a rutének egyébről sem -beszél­
nek, mint a pokolgépes merényletről, a 
melynek kiinduló pontja most már nyil­
vánvalóan Csernovitz. A rutének körében 
határozottan a románokra hárítják a fe­
lelősséget a tettért. A rutén diákság leg­
közelebb tiltakozó gyűlést fog tartani.

Politikai körökben úgy tudják, hogy 
az osztrák képviselőház legközelebbi ülé­
sén úgy román, mint rutén részről szóba 
fogják hozni a debreceni merényletet, de 
ezzel kapcsolatban a hajdudorogi püs­
pökség ügyét is. A rendőrségi nyomozás­
ra vonatkozólag a következő értesítése­
ket kaptuk Csernovitzból:

A csernovitzi rendőrség nyomban

az első távirati vrIsiié.. : ..u leskörű
nyomozást indított meg, a:. - •. Mcdwed
redőrfőnök é-. Nouböck mirlörfcbiztos, a 
Sicherheits-Bureau ver. "öjc, továbbá 
Becker rendörbiztos vezetnek. A nyomo­
zásban részt vesz a c.-cr;na itzi rendőrség 
és a bukovinai helytartóság politikai 
rendőrsége. Valamennyi határállomást a 
rendőrség emberei szálltak meg, az uta­
sokat szigorúan ellenőrzik és mc, figyelik 
azokat a csernovitzi lakosokat, akikről 
tudják, hogy az ochranávaj némi össze­
köttetésben vannak.

A vizsgálat eddigi eredménye az, 
hogy két emberről, Mandasescu Szilvius 
jasszii artistáról és Avram Tódor jasszii 
kereskedőről megállapították, hogy feb­
ruár 20-án a csernovitzi postahivatalban 
száz koronát és egy súlyos csomagot ad­
tak föl Debrecenbe, amelyben állítólag 
csillár volt. A két emberre pontosan visz- 
szaemlékszik a föpostai hivatal személy­
zete. Az egyik tisztviselő és a szólja szo- 
mélyleirást tudtak adni róluk.

— A rendőrség újabban megállapítot­
ta, hogy a két. gyanús ember közül csak 
az egyik érkezett Romániából, a másik 
Oroszországból. Az egyikre nézve már be­
bizonyosodott, hogy a. romániai határál­
lomáson, Ickariin utazott át, a másik pú­
dig Lembergben szállott vonatra és onnan 
ment közvetlenül Csernovitzba. A bűn­
tett részleteit Csernovitzban beszéltél: 
meg. Vannak gyanuokok, amelyek azt 
sejtetik, hogy a bűntett az ochranából 
eredt. Ickaninal a liatárrendörsóg feltar­
tóztatta a két gyanús idegent, de mivel 
szabályszerűen kiállított útlevelet mu­
tattak fel, mindkettőjüket tovább bocsá­
tották. A határrendőrség közegei által 
fadott személy leírás teljesen egyezik a 
csernovitzi postahivatal részéről közölt 
személy leír ássá,!.

Tiltakoznak a románok.
Budapest, február 25. A román nemzeti­

ségi párt bizottsága ma este tiltakozott, hogy 
a merényletet kapcsolatba hozzák a magyar- 
országi és erdélyi románsággal. Kizártnak 
tartják, hogy a merényletben román ember­
nek része lehet.

Nagy Károly Csernovitzban.
Nagy Károly detektiv-fönök kedden 

este a fővárosi detektivekkel C ernovilz- 
ba utazott. Oda szerda este 9 órakor ér­
keztek. Csernovitzban állítólag élt, de a 
merénylet napja óta eltűnt egy Kovács 
Anna nevű nó-. Most a budapesti detektí­
vek enek a nőnek a kilétet nyomozzák 
Tudvalévőén a Miklósy püspökhöz inté­
zett levél aláírása is Kovács Anna. Ez a 
nyom is nagyon fontos tehát.

A titokzatos artistanő.
Megírtuk, hogy a rendőrség fölötte gya­

núsnak véli Bugarszky Katalin temesvári il­
letőségű kievi artistanő itt tartózkodását, ki 
négy napig volt megszállva az Angol Király­
nő szállodában, honnan vasárnap délután 
utazott tova Nyíregyháza felé. Ennek az ar­
tistanőnek a törvénytelen gyermekét egy Ba- 
gota nevű szoboszlói asszony tartja. A rend­
őrség azt állítja, hogy ez a Bugarszky Kata­
lin főleg azért gyanús, mert Miklóssy püspök­
höz küldött levél kézírásával nz ö írása meg­
egyezik és ugyancsak egyezik az általa innen 
Kievbe küldött távirat Írásával. Éppen azért 
Bugarszky Katalinnak az országos körözteté- 
sét és bárhol való letartóztatását tegnap el­
rendelték. Megszerezte a rendőrség Bugarsz­
ky Katalin fényképét, mely őt kilenc éves 
gyermekével együtt ábrázolja. Ezt a fényké­
pet. nyolcvan példányban sokszorosították és 
mindenfelé megküldött ék.

Ennek ellenében sok körülmény azt mu­
tatja, hogy bár Bogáiszky Katalin debreceni 
szereplése gyanús, mégis valami nagy ala­
possággal nem gyanúsítható a merényletben 
való bünrdszessóggel. Illetékes tanuk egyér­
telműig azt vallják, hogy Bugarszky debre­
ceni tartózkodása alatt semmi gyanús dolgot 
nem müveit, Bagota Jánosáéval idehozatta 
a gyermekét, kit raiongásik szeret, és egész
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napokon át azt művelte, hogy fiacskáját öl­
töztette, becczgette, tanította és végül mikor 
elment, megsiratta, hogy ismét itt kell hagy­
nia. Ha a merényletben bármi része lett vol­
na, forrón szeretett gyermekét minden bi­
zonnyal magéval viszi s biztonságba helyezi

Ezzel szemben a rendőrség azt hiszi, hogy 
es a nő az, aki Mandaseckuval él vadházas­
ságban. Mandaseckunak ezt a viszonyát a 
rendőrség Bottó előadásából tudja, kinek a 
gyanús artista erről beszólt.

A csernovitzi rendőrség távirata.
A debreceni rendőrség az elmúlt éj­

jel 12 óra 30 perckor az alábbi táviratot 
kapta a csernovitzi rendőrségtől, amelyet 
az 8 óra 40 perckor adott föl.

A debreceni robbanás tettesei két 
egyén személyében derittettek ki, akik 
19-én este érkeztek Csernovitzbn és az 
Imperial szállóban szálltak meg és ma- 
gukát Mandaczesku Silvio artista (Jas- 
syból) és Avram Tódor kereskedő (Jas- 
syból) jelentették be, 20-án délben a 
csomagot és a 100 koronát a főpostán 
feladták és aznap este Románia felé 
Ytzkányon keresztül elutaztak. 21-én a 
határt átlépték. írásbeli értesítés megy. 
Rendőrigazgató.

Még az éj folyamán Rostás István 
rendőrfőkapitány táviratot intézett a 
csernovitzi rendőrséghez s megkérdezte, 
óvatosságból, hogy elküldték-e tényleg 
ezt a táviratot, nem apokrif-e?

Tegnap délelőtt megkapta a választ, 
hogy a távirat nem apokrif, valóban ezek 
a tettesek és elfogatásuk iránt a szüksé­
ges intézkedéseket megtették.

Mandasecku — Czernovltzban.
Czernovitz, február 25. A rendőrség meg­

állapította, hogy Mandasecku Czernovitcban 
a szálloda portásával beszélgetett s annak 

egy lapot mutatott:
— Látja benne ezt a képet? — kérdezte.
— Hiszen ez ön — felelte a portás.
A rendőrség azon fáradozik, hogy azt a 

lapot, amelyben a kép megjelent, megsze­
rezze.

Aki beszélt a merénylővel.
Epstein Izidor, Piac-utca 40. szám a. 

kereskedő az egyik tanú arra, hogy aTne- 
rénylök megfordultak Debrecenben. Erről 
a következőket mondotta el:

Körülbelül 6—8 héttel ezelőtt a Piac­
utca 40. szám alatti üzletemben, a Fisch- 
testvérek utóda bazárban, járt egy ma­
gas, derék, fess ember. Sapkát kért. De 
először nem beszélt, hanem csak jelekkel 
mutatta, hogy mi kell. A sapkát ón elő­
hoztam s ezután idegen nyelveken tett 
megjegyzéseket s ezek közül a román 
szavakat én megértettem és válaszoltam. 
Nagyon megörült, hogy románul beszé­
lek s elmondta, hogy boxoló-bajnok: ar­
tista és a moziban szeretne föllépni. A 
személyleirás a csernovitzi jelentés sze­
rint‘Ögészen ráilik erre a vevőre s innen 
hizföiV hiszi Epstein, hogy ez az idegen 
vevő a merénylő volt.

Mit találtak 
a hullákban ?

A boncolás eredménye.
Kedden délelőtt boncolták fel tudva­

levőleg az áldozatok hulláit a közkórház­
ban dr. Horváth Arthur és Gálbory Sá­
muel törvényszéki orvosok a vizsgálóbíró 
jelenlétében. Módunkban van ismertetni 
a bopcolás rendkívül érdekes eredmé­
nyeit.

Slepkovszky János hulájáról a követ­
kező érdekes leletet vették föl:

A boncasztalon egy, a megmaradt ré­
szek szerint Ítélve, hatalmas, erős testal- 
kotásu, sürü, barna, megpörkölt hajú 
férfi hullájának borzalmasan osszeron- 
rsolt és szétszakgatott részei feküsznek. 
A hullának egyes részel perzselési sza­
got, egyes részel sajátságos, aoetelyure 
emlékeztető szagot gerjesztenek.

Egyes testrészek, mint a fej, az arc,
az agy, fogazat, végtagoknak külső reszel 
teljesen Mányoznak; a köztakaró csak a 
háton és faron, nyakon és fejtetőn van 
meg, ellenben az elülső részeken a bőr 
teljesen hiányzik. A belső szervek többé- J kevésbbé összeszakgaiofi, szétroncsolt da- 

I rabokban vannak, igy p. o. a gerincoszlop 
j több helyen darabokra tört, a bordák sza- 
I bálvtalanul ösze-visza töredezve, meden­

ce, comb, fejekkel kitörve. A hulla része­
inek tüzetes vizsgálatánál a bűnjelekül 
mellékelt és csoportosított idegen testek 
találtattak:

A gerincoszlop közelében találtunk
egy alakjánál es felírásánál fogva óramű 
szabályozó részéhez tartozó fémlapot, a 
mely nagyságánál fogva egy zsebóra al­
katrészének felel meg.

Egy majdnem negyedivnyi görbületü 
lapos kampóban végződő acélrugót. Egy 
fekete, nagyjában négyszögalaku, egyik 
lapján rovátkolt, hasábalaku, merev E. 
L. V. jelzésű, meg nem határozható 
anyagból való, lyukkal ellátott és a lyuk­
ban szegecset tartalmazó, valószínűség 
szerint gépalkatrészt. Egy darab 2 mm.- 
nél hosszabb, fényes, alig egy mm. átmé­
rőjű fémdarabot, valószinöleg szegecs. 
Egy hosszúkás aranyóraláncszemet, egy 
óraüvegkeretet. Továbbá különböző naey- 
ságu puhafaszilánkok, kanóc-fonál, szőr 
és toll-részek, könyv- és papírdarabok. 
A hullarészek tele voltak szórva kisebb- 
nagyobb vakolat- és faltörmelékekkel. 
Egyes hullarészek sajátságos, halvány 
citromsárga színükkel tűnnek fel, ame­
lyek épp úgy, mint az acetelyn szaga ál­
tal különösen feltűnő husdarabok, eset­
leg vegyi vizsgálat céljából, félretétetnek.

Jaczkovics Mihály holtteste igy né­
zett ki:

Koponya hiányzik, épp az agy és az 
arc, teljesen levált a jobb alkar, jobb 
comb. Hiányzik az elülső hastal, a has 
összes szervei szabadon láthatók.

Megállapították a következőket:
Az egész test, nevezetesen a sérülé­

sek legmélyebb zugaiban és szerteszét 
tele van vakolatdarabokkal, üveg és fa- i 
szilánkokkal, bőr és papircafatokkal és 
különböző helyeken szétszórtan yömbös- 
tü fejnyi srétszemek is voltak találhatók.

Dr. Csatth Sándor ügyvéd haja. sza­
kálla, bajusza, szemöldöke leégett. Teste j 
ép.

Tamássy Géza dr,
a budapesti II. sz. beik inika v. orvosa, 
belgyógyász, gyermekorvos, rendel

d. e. 8—10, d. e. 2—4-ig. (Andaházy— 
Szilágyi ház, a városházával szemben.) 
Orvosi chemiai is diaanosztikai labora- 
.orium, gyomor, vér, vizelet s bakterioló­

giai vizsgálatok.

Menyasszonyi
ékszerek
mélyen leszállítóit árakon

szerezhetők most be
a

Löíkoviis Arthur és Társa
27 cégnél

Színház.
*

Csütörtök: Cigányprímás, operette 3 fel- 
vonásban. (C) bérlet.

Péntek:Luzembnrg grófja, operette 3 fel­
vonásban. (A) bérlet.

Szombat: Kis király, operette 3 felvonás­
ban. (B) bérlet.

Cigányprímás C bérletben. (A színhá­
zi iroda jelenti.) Ma, csütörtökön, Kálmán 
Imre kitűnő operettje kerül hosszabb pi­
hentetés után színre. A főszerepeket most 
is az eddigi szereplők: V. Markus Angela 
H. Serfőzi, Kassai, Sz. Nagy Imre, Kor 
mos, Rónay, Madas és Vándori játszók

Perczel Sári vendégszereplése. (A 
színházi iroda jelenti.) A színház igazgató 
ságának sikerült több napi vendégszerep­
lésre megnyerni Perczel Sárit, a budapes­
ti Király színház művésznőjét. A művész­
nő, akit Beöthy annak idején — mikor a 
várossal tárgyalt — Soubrette prímádon 
íiának szánt Debrecenbe, vasárnap este 
kisbériéiben kezdi meg vendégszereplt- 
sét, a Leány vásár cimü nagysikerű ope 
rettben. Erre az előadásra földszinti és 
első emeleti páholyjegyek, továbbá első­
rendű támlásszék-jcgyek is kaphatók az 
első soroktól kezdve a pénztárnál, min­
den elővételi dij nélkül, rendes helyárak 
mellett. A művésznő hétfőn folytatja fel­
lépteit a Tökéletes asszony címszerepé­
ben és kedden az Éva címszerepében. A 
hétfői és keddi előadások is bérletesek és 
rendes helyáruak.

Hangversenyek.
Marina F.Savio és Casals P. estélye.

Boccacio korának nagy mestereit, a 
lüktető renaissance egyházi szerzőit éb­
resztette visza az a jeles olasz énekesnő, 
akit Berlin, Stuttgart és Lipcse szigorú 
kritikái alapján hivott meg a Filharmo­
nikusok derék egylete vendégszereplésre.

Műsorát tulnyomólag azok a szerzők 
töltötték be, akiknek müvei ugyan a vál­
tozott ízlés dacára is mindenha népszerű­
ek a musica sacrá-ban, de akiknek lant­
ján nyertek művészi tartalmat a villanel- 
lok, a frottolák, a madrigálok, a sonettek 
s mindazok a formák, melyeknek keretei 
között a kifejezésre jutott szívnek élele 
ran kimondásra jiviatva.

Az ájtatos Padre Martini, a buffonis- 
ta dicsőségtől megcsömörlött Paisiello, a 
magasztos nyelvezetű Pergolesi, bizony, 

sohasem hitték volna, hogy szerelmi tár­
gyú, igénytelen dalaik a következő 1-ik 
évszázad hallgatóinak szivét fogják meg­
dobogtatni!

Es ime, jön egy fiatal hölgy, igényte­
len megjelenésére rádupláz a lehető kö 
vetkezetességgel összeállított repertoirjá- 
val, de már első dalával is megfogja ér­
deklődésünket s mikor Rontani, Falcon!- 
éri, Marcello és Sarti müvein át elérkezik 
az olasz irodalom legmerészebb modern­
istájához és Respishi dalai közül nem ke­
vesebb. mint hatot énekel le, akkor meg 
van törve idegenkedő közönségünk elfo­
gultsága és a diserét hatások iránt fogé­
kony közönség clisn vrésekí el halmoz'a 
el a művészetet szerénysége alá rejtő éne­
kesnőt, aki gyöngéd kézzel bontogatta elő 
a törékeny ereklyéket a feledés a.ól.

Következetessége annyira ment, hogy 
Pebussymk Is csak, a választékos ízlés­
sel megénekelt Románcát és Griegnek „A 
szerelem vonata“ cimü dalocskáját ik­
tatta műsorába.

A véletlennek cynimiusa hozta ma­
gával, hogy a bucsuhangversenybe bele­
dördült a gyalázatos me ényletnek szí v­
verést elállitó detonációja, melynek gyá­
szos, denrimá ó hatása alól a VözönsAg 
alig tudott kibontakozni.

Casals Pnhlvi.ak világrevo kellett.
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ahhoz, hogy megtörje a fásultságot e a 
Zenekedvelők Körének keddi hangverse­
nye már azt a ragyogó keretet mutatta, 
melyet jogosan irigyelhet Debrecentől 
minden riválisa.

A művész, aki Sarasaiénál annyival
nagyobb, hogy ennek káprázatos techni­
káját mozgékony, meleg, élő lélekkel tud­
ja egyesíteni, Saint Saens a-moll concert- 
jével kezdte meg előadását, mellyel a kö­
zönséget a szó szoros értelmébn fascinál- 
ta. Ha ezen nagy konceptusu mű után 
egyáltalán lehető még arzis, azt Locatel- 
linek szonátájában érte el, de Bruchnak, 
Faárénak, Poppernek és Dvorzáknak 
müvei sem vallották ennek kárát.

A zongorakiséret, mely főleg Respig- 
ni dalaiban és a Saint Saens-féle concert- 
ben komoly művészi erőt feltételez, — 
mindkét estén Dienzl Oszkár erős kezé­
ben volt, aki a tegnapi estélyen, mint 
szerencsés invencióval biró szerző gya­
nánt is szerepelt.

Drumár.
f =•■•== a---- rri t I SE 11..... r.-í I ::«anrr I fia1.' t

Újdonságok.
Emléket 

a vértanuknak!
Az országos gyász hatása alatt a ma­

gyarság vértanúinak temetése után fel­
merült az óhaj, hogy közadakozás utján 
emléket állítsanak nekik.

Az eszme megvalósul. Mint értesü­
lünk, a gyűjtés megindítására bizottság 
fog alakulni, melynek elnökévé Domahidi 
F.lemér főispánt, jegyzőjévé Álmos Zoltán 
törvényszéki bírót, pénztárnokává pedig 
Sesztina Jenő nagykereskedőt fogják fel­
kérni.

Még a bizottság meg sem alakult, a 
gyűjtés már is megindult és pár porc 
alatt együtt volt az első ezer korona. Az 
első adományok:

Debreceni első takarék 500 K
Ipar és kereskedelmi bank 300 K
Kereskedelmi csarnok 100 K
Szent-Királyi Tivadar 100 K

összesen: 1000 K
A további adományokat az alakuló 

bizottság Sesztina Jenő nagykereskedő­
höz kéri juttatni, melyeket naponként 
nyugtázni fogunk.

Választmányt ülés. A debreceni fűszer-
kiskereskedők egyesülete február hó 27-én 
délután 3 órakor a Kereskedő Társulat ülés­
termében választmányi ülést tart.

A Debrecent Kölcsönös Segélyzö Egy­
let mint szövetkezet február 22-én tartott 
közgyűlésének határozata értelmében a 
lejárt évtársulat után esedékes összegek, 
valamint az üzletrészek után járó haszon 
részek kifizetését megkezdte. Az első két 
napon 339 taggal3316 lörzsbetét,összesen 
497.400 K számoltatott el.

Szabad Iskola. Ma, csütörtökön este 6 
órakor dr. Kovács József gazd. akad. tanár 
folytatja a kenyér, hús és tejről szóló előadá­
sát. Ez alkalommal a húsnak az emberiség 
életében megnyilvánuló jelentőségével fog 
foglalkozni, vizsgálva a?t, hogy az ember a 
növény-világból vett táplálékokkal miért 
nem elégítheti ki szükségleteit, továbbá, hogy 
minő helyet foglal el a hústermelés, illetve 
állattenyésztés a gazdasági élet fejlődésében, 
az emberiség husszükséglcte hogyan nyer ki­
elégítést, melyek a hústermelés fokozásának 
gazdasági és szociális feltételei, végül pedig 
Debrecen állattenyésztésétől és husforgftlmá- 
tól mit kívánhatunk meg. A nagy érdeklődés­
re számottartó előadás este 6 órakor kezdő­
dik a. Simonffy-utca le. számú városi bérház 
H. emeletén levő ipartestületi díszteremben, 
•legyek az előadó terem bejáratánál kapha­
tók. Az előadás Ingyenes.

A debreceni püspökség elleni merénylet­
ről készült helyszíni felvétel a rombadMt 
épületekről és a szerencsétlenül jártak lény- 
képeivel mától kezdve az Apollóban látható.

A bombamerénylet áldozatainak temeté­
se a helyszíni felvétel folytatása, a kordon .. 
belüli sikerült helyszíni felvétel kizárólag az 
Apolló részére kós'zült és mától kezdve min­
den előadás keretében be lesz mutatva az 
Apollóban.

Patkányok által öszerúyott holttest. 
A Iíatvan-utcai temetőben tegnap dél­
után találtak egy holttestet, amelye ösz- 
szerágtak a patkányok. Kitűnt, hogy Pin- 
cze Zsuázsánna, felsöjózsai 17 éves leány 
hullája, aki természetes halállal múlt ki. 
a szülei lakásán marcangolták össze a 
patkányok s a nagyapja tegnap szállít­
tatta be a temető halottas kamarájába.

Szökés a felhőkön át cimü Novdisk tár­
sadalmi világsláger kerül bemutatásra va­
sárnap a Meteor mozgóban, Psylanderrel a 
főszerepben.

Dr. Rácz Lajos távozása. A kereskedelmi 
és iparkamara másodtitkárát, dr. Rácz La­
jost a Magyar Vegyészeti Gyárosok Országos 
Egyesülete titkárul hívta meg. A kamara tá­
vozó tisztviselője úgy a kamaránál, mint 
más ipari, kereskedelmi és társadalmi intéz­
ményeknél igen érdemes munkásságot tej- j 
tett ki: tudományos munkáival is nagy si- I 
kert aratott, legutóbb a Magyar Tudományos ) 
Akadémiánál nyert pályadijat. Szép uj hiva­
tás körébe főleg iparfejlesztési szaktudása 
folytán nyert meghívást.

Az indiai császárné tioronája mától kezd­
ve látható az Apollóban.

Vendéglősök, kávésok és pincérek ka­
baré mulatsága máicius 4-én a Royal-szál- 
loda dísztermében.

Felhívom a n. é. közönség figyelmét a
legújabb Patent szekrény-ágy megtekintésé­
re a Piac-utca 30. Kertész és társa kirakatá­
ban, hol meg is rendelhető.

Elite tavaszi szám 2 K 10 fii. Revue Pari­
sian 2 K 50 til. Parisian album 1 K 20 fillér 
Antalfynál. Szent Anna-utca.

A kievi rituális vérvád, vagy Beilis Men-
>1 v rííiny.súgát ma mutatja be az Arany- 

• ki mozgó-szinház oi kivonásban. Az óriási 
vdvaK,dósból itvlve, mely már idáig is meg­

nyilvánul! e nem mindennapi film iránt, azt 
következtetjük, hogy a siker itt sem fog el- 
•::'r"'d:d. Brill-: md. sors tragédiája nem csak 

liitsuvosai!, hu lem az egész művelt világot 
■ dekli. Ez az első film, amely nem regények­

nek feldolgozását, hanem egy valósággal 
megtörtént élettörténetet tár elénk. Ugyan­
csak ma este kerül bemutatóra a tegnap vég­
bement bombamerénylet áldozatainak teme­
téséről készült eredeti mozgófényképfelvétel, 
melyet a hírneves Párisi filmgyár Eklar ké­
szíteti. Gazdag kisérő műsor. Előadások: 6, 
8 és 10 órakor. Számozott jegyek egész nap 
válthatók a pénztárnál.

Életunt eselédleáiiy. Haj(luhadházon
hétfőn öngyilkosságot követett el Offra 
Juliánná, 32 eves cselédleány. Sósavval 
mérgezte meg magát s rendkívül súlyos 
belső sérüléseket szenvedeti. Tettének az 
oka, hogy szerelmes volt egy legénybe, a 
ki 21 nappal ezelőtt el is jegyezte, de a há­
zasság eiől váratlanul s egészen különös 
indokolással viszalépett. Az esetről teg­
nap tetek jelentést a debreceni királyi 
ügyészségnek.

KaLktorna zsebkonyv, vaskos kötetben 
megjelent, ára 4 korona Antalfy Józsefnél.

Mindennemű képek keretezését egyszerű 
es díszes kivitelben, valam nt üveges mun­
kákat legpontosabban és jutányos árban ké­
szít Bíattner Gyula, Debrecen, Royal-szállo- 
dával szemben. Edények kikölcsönöztetnek.

A róni, kath. urinök kongregációja ma 
délután 4 órakor tartja ájtaíosságát.

SRandaceskti Silvio 
ás Hvfcsm Tódor 

Bsisreeetifoets jártak

APOLLO
Csütörtök — Péntek — Szombat — 

és Vasárnap.
Néprajzi látványosság.

indiai császárné koronája.
Fantasztikus látványosság 4 felvonásban.

Mától kezdve naponta
fi helyszíni felvétel 

folytatása. TU®

A merénylet!
áldozatainak ten elése.

A kordonon feiuií hely-j 
színi sikerült fefvétei
KIZÁRÓLAG

az $ polio részére készüli
E:őad sok -ezdete 5, 7 és 9 óra or.

I Rendes helyárak,
W ------------------------ |M|||r ittT M

I lottó üáraiy Medfi voiiomáso. 
B kalauzolta őket. 

SzsüélyMst adott róluk.
A Debreceni Újság tegnapi száma kö­

zölte azt a szenzációs hirt, hogy a cser- 
novitzi rendőrség kinyomozta, hogy a di- 
namit-merénylet tettesei alighanem 
Mandacescu Silvius és Avram Tódor, ál­
lítólagos artisták, kik pénteken Cserno- 
vitzban Miklósy István püspök címére 
100 koronás pénzküldeményt és egy sú­
lyos postacsomagot adtak fel és aztán to­
vább utaztak.

Ezt a hirt reggel a Debreceni Újság­
ból olvasta Bottó Kornél kereskedő, kinek 
a Piac-utcán, a Hungária kávé ház mellett 
volt női divat üzlete. Hozzátartozóival kö­
zölte rögtön :

— Ez a két név nekem nagyon isme­
rős. Azt hiszem, ezek azok a román embe­
rek, akiknek én tolmácsuk voltam janu­
ár elején Debrecenben.

A törvényszéken volt tárgyalása Bot­
tó Kornélnak és ekkor találkozott az ügy­
védjével, dr. Karsai Sándorral. Neki is 
elmondta a dolgot és ennek tanácsára 
felment a főkapitányságra, hol elmondta, 
mi járatban van. Rögtön kihallgatta Ros­
tás István rendőrfőkapitány, majd rész­
letesen kihallgatta Mile Pál rendőrkapi­
tány Rotto Kornél rendkívül fontos val­
lomást tett és vallomása ügyében meg­
indult a nyomozás. Detektívek menteti 

I szét a városban és este 7 órára már meg­
állapította a rendőrség, hogy a mezőny« 
let elkövetésével gyanúsított Mandaceekn 
Silvio, álufólagos artista és Avram Tódox 

állítólag kereskedő jassii lakotok 
3Z av január 7. ós 9-ike közötti Időben 
itt. Debrecenben ntrinzkodtak Fridinél
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szállóban szálltak meg. Akkor azt adták 
t lő, hogy mint boxolók. itteni mozikban 
akarnak szerepelni, de megállapítást 
nyert az, hogy a politikai és egyházi vi­
szonyok iránt érdeklődlek feltűnően.

Botto Kornélnak és a Frohncr szál­
loda személyzetének vallomása alapján 
I debreceni rendőrség most már megádla- 
pitotta a gyanúsítottak személyleirását. 
Kz is nagyon fontos eredmény s nagyban 
megkönnyíti a nyomozást.

A két személvleirás szó szerinti szö­
vegében igy hangzik:

Mandasecku személyleirása.
Név: Mandaceskű Silvió.
Foglalkozása állítólag artista.
.Születéshelye Bukarest vidéke.
Kora 2G—28 év.
Vallása görög keleti, román.
Állapota: vadházasságban él egy asz- 

szonuyal Bukarest vidékén, kitől gyermeke 
is van.

Termete: Igen magas, erős. vállas, her- 
kules kinézésű.

Arca: hosszas, művészies.
I-Iaja: rövid, világos barna.
Szemöldöke: világos hanta.
Szeme: rövidlátó, monoklit visel.
Orra hosszúkás.
Szája rendes.
Fogai épek.
Bajusza leborotvált.
Szakála: még oldalszakál is 1—2 cm.
Ituliazata: elegáns ruha. íckete kemény 

kalap, sötétbarna átmeneti kabát.
Különös ösmertető jele nincs.
Sajátkezű aláírása van.
A bukaresti hatóság által kiállított arc­

képes személyi igazolvánnyal hir. melyen ha­
tósági pecsét volt. egyik oldalún román, má­
sikon francia nyelven, ebben is artista fog­
lalkozásúnak van feltüntetve.

Debrecen, 1914 február hó 25-én.
Mile Pál, s. k. 
th. r.-kapitány.

Avram Tódor személyleirása.
Név: Avram Tódor.
Foglalkozása: artista, boxoló-mester.
Születési helye: Bukarest vidéke.
Kora: 30—32 év.
Vallása: gór. keleti román.
Állapota: nőtlen.
Termete: magas, erős.
.Arca: vöröses, kerek.
Haja: vöröses, szőke.
Szemöldöke: (lottó.
Szeme: ?
Orra: rendes.
Szája: dettó.
Fogai: épek.
Bajusza: nagy. tömött, vöröses szőke.
Szakálla: beretvált.
Ruházata: nem elegáns, inkább egyszerű, 

kerek, puha, barna kalap. Felöltője világos, 
barna, hosszú átmeneti kábát.

Debrecen, 1914. február hó 25-én.
Rendörfökapitányság.

Mit mond Bottó Kornél?
Mottó Kornél most. egyetlen debreceni ko­

ronatanúja lett az irtózatos merénylet bűn­
ügyének. A rendőrségen is nagy fontosságú­
nak tartják vallomását és súlyt, helyeznek rá. 
sőt mondhatni, hogy ez újabb lökést adott a 
nyomozásnak, mely a rendelkezésre álló 
újabb adatok alapján most nagy eréllyel in­
dul t meg.

Bottó Kornélt felkerestük tegnap este 
Loráutffy-utcai lakásán. Bottó a következő­
ket adta elő munkatársunknak:

— Január elején Ebstein Izidor kereske­
dő, a Piac-utcai Fisch testvérek cég utóda 
xizent, hogy menjek el hozzá; pénzt lehet ke­
resni. Én elmentem; azt hiszem, január 7-én 
vagy 8-án délelőtt. Azt mondta Ebstein:

— Nézze kérem, itt járt nálam valami

Mandaseckn nevű romén ember. A Frohner- 
ben van megszállva, tolmácsra lenne szük­
sége, aki egyformán bírja a magyar és román 
nyelvet.

— Én elmentem, folytatta Bottó Kornél, 
a Frohner-szállodába. Ott, ha jól emlékszem, 
a 30-as számú szobában találtam a két ide­
genre. Bemutatkoztak. Az egyik Avramnak, 
a másik Mandaseckunak mondta magát. Av­
ram az ágyban voilt. Románul folyt a beszél­
getés, én ugyanis folyékonyan beszélem a ro­
mán nyelvet. Az idegenek elmondták, hogy 
csak románul és franciául tudnak. Elmond­
ták: azért lenne reám szükségük, hogy vala­
hol szerződést kapjanak.

Az idegenek a püspökség felöl 
kérdezősködtek!

Nehány percig beszéltünk csupán erről a 
dologról, folytatta Bottó Kornél, aztán a két 
idegen heirfelon a románság helyzetéről kez­
dett érdeklődni:

— Van itt Debrecenben románság, hogy 
megy a dolguk, jó sorsuk van-e?

Aztán azt kérdezték, hogy a görög katho- 
Iikusok hogy vannak, náluk magyarul folyik 
a szertartás? S mikor minderre megfeleltem, 
beszélte Uottó, szinte frappirozott az a kér­
désük :

— Itt van már az uj görög katholikus 
püspök? Hogy íogadták Debrecenben?

— Mit mondott Ön erre? — kérdezte Mot­
tótól tudósítónk.

Azt. szólott, amit minden magyar em­
ber felelt volna, hogy nagyon szívesen fogad­
tuk. Azián még azt kérdeztek tüiem, hogy a 
görög katholikus püspöknek van-e reziden­
ciája, vagy bérházban lakik-e és messze esik 
e a Frohner-szállodától a püspöki lakás. Én 
erre rosszat nem sejtve, sorba válaszoltam. 
Nem tudom aztán, hogy oda mentek-e, annyi 
bizonyos, hogy engem nem kértek arra, hogy 
elkísérjem őket. Lehet, hogy ök maguk akar­
tak menni. Ez jobban is megfelel sötét szán­
dékuknak. Aztán az idegenek abba hagyták 
a politikát. Kérdezősködtek, hogy nem-e le­
hetne Debrecenben szerződést kapni. Én erre 
azt. feleltem nekik, hogy majd megpróbálom. 
Mindjárt le is mentem az Apolló-szinházba, 
de nem találtam ott az igazgatót, tehát visz- 
szamentem embereimhez a szállodába. Ek­
kor beszéltek arról, hogy vidékre kellene ne­
kik menni, mert a városokban már mások 
learatták. Sok pénzt Ígértek arra az esetre, 
ha a közeli falvakba, főleg Dorogra elkísérem 
őket. Azt mondták, hogy bármily nagy össze­
gű pénzt adnak, ha elmegyek velük. Efelett 
nem állapodtunk meg. hanem megbeszéltük, 
hogy aznap délután találkozunk ebéd után 
a Hungária kávéházban. Én be is néztem a 
Hungáriába, de nem voltak ott. Erre én elha­
tároztam, hogy felkeresem őket a szállodá­
ban. Amint beléptem az ajtón, meglepődtem. 
Az idegeneket teljesen felöltözve, utrakészen 
találtam. Megjelenésem láthatólag zavarba 
hozta őket, hebegtek, először azt mondták, 
hogy táviratot kaptak Pestről, azért mennek, 
aztán meg azt mondták, hogy egyikőjük hir­
telen megbetegedett. Én persze nem tartóztat­
tam őket. hanem elbúcsúztam tőlük...

Ezzel befjeztc előadását Bottó Kornél. 
Munkatársunk azonban meg néhány kérdést 
intézett hozzá:

— llogy került ön vallomásával a rend­
őrségre?

Az önök lapjában, a Debreceni Újság­
ban olvastam reggel, hogy a csernovitzi rend­
őrség kinyomozta, hogy Mandasecku és Av­
ram a tettesek. Majd kiejtettem a kezemből 
az újságot. Felkiáltottam: hisz én ezeket is­
merem, ezek az ón embereim. Délelőtt tár­
gyalásra kellett, menni a törvényszékhez dr. 
Karsai ügyvéddel. Elmondtam neki, hogy 
mit tudok. Ö tanácsolta, hogy menjek a rend­
őrségre.

Román pénzek.
— ön teljesen részletes vallomást tett a 

I rendőrségen?

Igen, de most jut eszembe, hogy több
részletet elfelejtettem elmondani, önnek el- 
mondom, majd juttassa el a főkapitány úr­
hoz.

— Csak tessék!
— Hát legelőször is azt, hogy egy csomó 

román pénzt kaptam ajándékba az idegenek-

Mepmutatta a pénzeket. Vagy 90 darabol 
Van közöttük Len, olyan, mint nálunk az egy 
koronás, Báni, olyan, mint nálunk a húsz- 
filléres. (Az utóbbiak közepén lyuk van.)

Kérem, mondotta munkatársunk, eze­
ket be kellene szolgáltatni a rendőrségnek.

Úgy teszek, holnap felviszem.
— Hát még valami más részletet 

tud ?
Bottó gondolkozott:

nem

De igen. Még pedig ez is fontos lehet 
De ezt se mondtam el a rendőrségen. Néni

- Ne mbaj kérem, csak mondja. A nyit. 
vanosság a legjobb nyomozó közeg.

— Hát egész határozottan emlékszem, 
hogy Mandasecku mutatott egy artista albr.-
met, melyben benne volt a fényképe. Jó volna 
egy ilyen albumot szerezni, én ráismernék.

•— Mit mondtak Önnek, mikor a szállo­
dából elmentek? Hogy táviratot kaptak Bu- 
dappströl es oda mennek?

™ Igeit, azt mondották. De ez nem igaz. 
huni erre a portás, ki azt mondja, hogy az 
idegenek semmiféle táviratot nem kaptak. £s 
meg valamit. Mikor ezeknek a neveit olvas- 
lam a Debreczeni Újságból, elmentem a Fro- 
i.evlie es utána néztünk a vendégkönyvben, 
ugyanazokat a neveket találták ott beje­
gyezve...

ISzalav József
asztaiosmE-ster

Debrecen, gyöngyvirága. 10. sz.
Elkészít: poétái, boltberendezés, bútor 

és épület asztalos munkákat.

Versenyképes szakszerű kivitelben.

MINDENFÉLE MYOMTATVÁNYT 
OLCSÓN ÉS ÍZLÉSESEN KÉSZÍT 
A DEBRECENI ÚJSÁG NYOMDÁJA

Arany-Bika mozgó-szinhazl
Feljárat: József kir. herceg utca

Telefon 7-39,
Csütöjtök, Péntek Szombat és Vasárnap. 

Vl’.ág'seenzácló 
A. FZSeíiISsöghÖB«

A kiex'i vervád története ö részben !
A főszerepeket Beilis és családja, valamint Kras- 
schovszky rendőrkapbán, aki állásáról a Beilis- 
por miatt lemondott, jáisza személyesen. Ezen 
szenzációs pörrfil, mely a világsajtót hetek fog­

lalkoztatta
IBteiliet ÜHeiidel

kivá dorlá-a előtt egy filmgyár megcsinálta a 
Kinéma rekonstrukcióját. Ez óriási film, mely az 
egész vérvádat a maga valós igában adja vissza, 
a vidéki városokat megelőzve, Debrecenben lesz 
I.'. először bemutatva a kitűnő műsor keretében. 

Azonkívül a
Debreceni bombamerénylet

és az áldozatok temetése, az Arany Bika mozgó 
eredeti saját mozgófénykép felvétele. 

Tekintettel az óriási anyagi áldozatra, melybe e 
filmek beszerzése került, a helyárak mérsénolten 
felemel ek. Jegyek egész nap előre válthatók a 
pénztárnál. Előadások pont (j, 8 és 10 órakor
kezdődnek. A 6 órás előadáson rendes helyárak.

\jT M *7 FEST mindennemű ruhát kifogástalanul. Gallérok és kézelők IV vz í\ TISZTIT mosása és vasalása pontosan eszközöltetik. Teilen 701.
Fióküzletek: Battbyánv-u. 2.. Csapd-u 17 Debrecen. Arany János-u 10 sz
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Csarnok.
A k a I a n dor.

— Regény. —
(Folyt.)

— Szorultságomban önre gondoltam. 
Tudtam, hogy ön mindig talpra esik, 
mint a macska s tudtam azt is, hogy én 
is legott helyen leszek, mihelyt önnek a 
közelébe fúrhatom magam. Jártam is a 
nyomát, hogy csakúgy foszlott lábaimról 
a saru, itt is, ott is hallottam felőle vala­
mit, mig végre rájöttem, hogy az egykori 
marquis de St. Hilaire, a megszökött gá­
lyámé, Granby Carew név alatt gazdag 
spekulánssá nőtte ki magát.

— Hallgass, gazember, mert megfoj­
talak! kiáltá. Granby bőszülten.

— Azt marquis uram, majd csak leg­
utoljára hagyjuk, felelte Fragment gyen­
ge hangon, de még mindig vigyorogva. 
Ön hasznomat veheti még, valamint vi­
szont én is önnek. Én arra tökéltem ma­
gam, hogy többé soha sem hagyom el önt. 
Érdekeink közösek, mint egykor mondta, 
ahol pedig közös érdek van, ott barátság­
nak is kell lenni.

Granby gondolatokba mélycdt. Né­
hány perc előtt azon hitben ringatta ma­
gát, hogy a Leslie Brougthon ellen ter­
vezett merénylet lesz az első, melynek 
végrehajtásánál nem lesz bűnrészese és 
Íme, most kisült, hogy ezen embert egy­
szerűen azért kell bűnrészesévé tennie,, 
mert nem tudja lerázni.

Fragment gazember volt teljes életé­
ben, de oly gazember, aki egymaga sem­
mire se volt kénes. Álnok volt, mint a kí­
gyó és ravasz, mint a róka s az adott uta­
sítások szerint bámulatos precizióval 
szokat volt eljárni; terveket azonban nen 
tudót kovácsolni. Granby jól tudta, hogy í 
ameddig fizeti, hű lesz hozzá, mint a ku­
tya. de legott ellene fordul, mihelyt ész­
reveszi, hogy szabadulni akar tőle.

Némi megfontolás után igy szólott' 
hozzá:

— Megtudva, hogy mily név alatt sze­
repeltem a cityben, miért kerestél éppen 
i’t? kérdé.

— Mert tudtam, hogy kié a ház. Nő­
vére, ki mindig oly jó volt önhöz, szeren­
csétlensége napjaiban sem hagyhatta el , 
önt s a menekülőt bizonyosan hajlékába 
fogadta. E gondolat vezetett ide, még pe­
dig több ízben. Ámde a nagy házi eb nem 
nagy barátja az idegeneknek s oly félre­
ismerhetetlen szándékkal mutogatta fo­
gait, hogy lemondtam a reményről, ebbe 
a házba bejuthatni. Ámde az éhség erő­
sebb volt a félelemnél. A rothadt almát, 
melyet tegnapelőtt ettem, gyomrom már 
rég felemészté s azóta folyvást anyag 
után kiáltoz, melyet feldolgozhasson. 
Útra keltem tehát s jöttem c ház felé. De 
nem bírtam ám Jd a hosszú utat, erőm el­
hagyott s én egy kapu szögletébe kupo­
rodva vártam végső órámat. Egyszerre 
kocsi robogása riasztott fel halálra való 
készülődéseimből; folpillantog s ime önt 
látják szemeim... ont, a keresettet! Kiál­
tani akartam, de nem birtam; végső erő­
met összeszedve feltápászkodtam s a ke­
rítésig vánszorogtam. Mikor ide értem, 
egy hölgyet láttam kirohanni az ajtón, 
ki az én kérlelhetetlen ellenségemmel, a 
nagy kutyával együtt eltűnt a sötét éjben. 
A nyitva felejtett ajtón besurranam és 
most itt vagyok.... he-he! Ámde nem ad­
hatna valami enni valót? A fejem szédül 
s oly erőtlen vagyok, hogy csaknem össze 
roskadok.

Igazat mondott, mert alig állhatott 
már a lábán s egy fatörzsbe kellett ka­
paszkodnia, hogy el ne essék.

Granby egy pádhoz vezette az élő 
csontvázt s leültette.

Mit tegyen vele? Veszni engedje az 
éhenhalót, vagy pedig mentse meg — ta­
lán a maga veszedelmére?

De hátha még hasznát veheti? Ezen

utóbbi gondolat győzött s 6 az eddiginél i 
barátságosabb hangon igy szólt Frag- i
menthez:

— Maradj csak itt, mindjárt hozok , 
valami harapni valót.

Fragment azonban mintha rosszat 
sejtett volna, megragadta Granby kabátja
szélét

— Légy nyugodt, mondá ez nyomaté­
kosan, nem hagylak cserben, közös érde­
keinknél fogva sorsunkat ismét egyesíte­
ni kell egymáséval.

E biztosításra eleresztette a kabátot s 
Granby a házba futott.

Nehány pillanattal később hidegsült- 
tel a kezében kenyérrel tért vissza, melyet 
az éhenhaló mohó étvággyal költött el.

Granby azután a helyzet részletezé­
sére tért át s kijelentette az irányt, me­
lyen ezentúl kötnie keilend.

— Pénz dolgában jelenleg gyöngén j 
állok, rekeszté he el/íadását, ha azonban 
szükségbe találnék jutni, tudok mégis 
honnét előteremteni. Hajnalhasa diakor 
távoznom kell innét, írni fogok, mihelyt... g 

(Folyt, köv.)

78—914.

Haszonbérbeadási hirdetmény.
Ujléta község tulajdonát képező 

korcsmaház lClí. március 4-én délelőtt 
10 órakor nyilvános árverésen haszon­
bérbe adatik.

Bővebb felvilágosítás az elöljáróság­
nál nyerhető.

Ujléta, 1914. február 22.
Váry Ferenc

jegyző.

Nyilttér.
Tisztelettel értesítem, hogy az 1914. évi 

január hó elsejével a szabott árat vezettem 
be, erre az elhatározásra csak az indított, hogy 
a nagyra becsült férfi és fiú ruhává sarló kö­
zönségnek megkönnyitsem és kellemessé te­
gyem nálam a vásárlást, hogy igy ezáltal nincs 
kitéve annak bárki is, hogy tulkövetelés tör­
ténjen, mert minden darabon feltűnően a leg­
olcsóbb szabott ár látható.

Tisztelettel:
Gerti Ernő

Debrecen legnagyobb és legolcsóbb férfi és g 
gyermek ruha nagy áruháza Piac-u. 41. sz. | 

• E rovat alatt közlőitekért nem vállal fele- ; 
lősséget a szerk.

TAVASZI
újuoQ&ágok, gyönyörű 
coStüiy kelnek érkeztek

Koi)tsek Koroél
diVat-árúbázábai},

melyet a nagyérdemű közönség 
szives figyelmében ajánlunk.

Hasmenést s bélbajokat leu-jf! 
kitünőbbun sryógvit a

Dr. SZTANKAY ABA £
által feltalált V

HONTHlN-bál
készült tabletta

Magyar—Oszirak s n met birodalmi 
szabadalom védi előállítását.

Kitűnő hatását legjobban igazolja azon 
xöríilmény, hogy magas kormányunk 
hivatalos gyógyszerré tette. Egyetlen 
gyógyszer magyar gyógykönyvünkben, * 
melyetélő magyar gyógyszerész állított eiú
€vek óta világforgalomba bevezetve.

Egy doboz K 1*20
Kapható: Dr. Sztankay Aba
„NÁDOR11 gyógyszertárában, DEBRECEN. 

Szent Anna-utca és Attila-tór sarok. 174

Külsőleg és belsőleg |
egyaránt legbiztosabb hatású bázis zer a

PALMA
Próbaüvecj 40 fillér.

*£emjpiiii$ii6 ff :

Dr. Szelényi Árpád
őyófjy aaeréaznél

OEíMJREIC Erw,
30. 7:1

Csődtömegeladási hirdetmény.
.A lóliroit tömeggondnok ezenno! közhírré te­

szem, hogy az idői lettet csődvála-ztmány javasla­
tára dobreceni ki*, törvényszék, mint csődbíróság 
által hozott 5877/1014. sz. végzése alajiján a köza lós 
Blasz Ede iLbreoeni Bérkerosked) cég csődtömeg' hoz 
tartozó a: 1. a leltár 1—629 tétel szánt alatt összesen 
13647 kor. 13 fillér bőszei zési árral felvett külön­
böző cipői Isőr szók, fölső és talpbCrök, papucsok, 
cipőkés/.itősh‘,z való kellékek, gummisarkok, csal­
tok, gom! ok, bélósszövotek, kenőcsök és különféle 
egyéb kellékok; II a leltár 530—551 tétel szám alatt 
összesen 1803.30 K beszerzési árral felvett üzleti 
berendezés és zlcti berendezési tárgyak, az itt I. és 
11. alatt felvett küiön-kiilön tömegben zárt Írásbeli 
ajánlat utián eladásra ke? ülnek. A bánatpénz az I. 
alatt felvett tömegre nó/ve 916.53 koronában, a II. 
alatt felvett tömegre n zve 50,45 koronában állapit- 
titik meg. A zárt írásbeli ajánlatok, melyekhez a 
fent megállapított páua'pénz k-'-zp n-b. n mellék­
leti 6, alóliro't csődtorueggondnok ioz legkésőbb 1914. 
március 4. d. e. 12 őriig adandók be s az ideiglenes 
csődválasztmáuy a csődbíróság ui lagos jóváhagyá­
sából feltétolezotten ugyanazon nap d. u. 5 órakor 
ugyancsak az alólirott tömeggondnok irodájában 
tartandó ülésen fog az ekkor felbontandó ezen aján­
latok íelet: dönteni s az eredm'-nyt azonnal kihir­
deti. L"gy a cső ! választmány, mint a tömeggondnok 
fenntartja magának a jogot, hogy a beérkezeti 
ajánlatok fa ett szabadon határozhasson, hogy eset­
leg az ,'gyes vagy az összes ajánlatokat indokolás 
nélkül \ szautasithassa és az értékesítésre nézve 
későbbi időpontot avagy más módot vál esz tn Az 
eladásra kerülő áruk mennyiségéért, minőségéért, 
leltári tévedésekért sem a csődválasztmány, som •< 
t ímeggondnok felelősséget nem vállal s az ajánl:.! 
elfogadásától kezdve uz árut érhető veszély a vevő 
terhei, A vételi illetéket egyedül vevő kötelesfi-c'rti 
a v( to,láron felük.

Az eladásra kerülő áruk és boretxdozós ró /.- 
lotos kimutatása, alólirott tömoggondnok iroi'.á 
(Debrecen, Piac-u. 71.) naponta d. o. U—13, d. ti 
3—6-ig megtekinthető, maguk az áruk és a t ere.' 
dezés pedig alólirott tömmeggondnok közbejöttév 4 
kívánatra a Debrecenben, Dégonfold-túr 4. szán: nliűti 
üzlethelyiségben minden d. u. 3—6 óráig leköt - 
hetük meg,

Azon aiánlat'cvő, kinek ajánlata elfogadtatott, 
illetve a vovő tartozik a vételárat és a vételi Illeté­
ket. az ajánlat ehogadását követő 48 óra alatt az 
alólirott tömeggondnok közeihez kifizetni, az áru­
kat iüotvo berendezést az üzlethelyiségbSl 4 nap 
alatt olszállittatni. Ha azonban vevő az üzletet 
ugyanazon helyiségben tovább óhajtja folytatni, úgy 
ez irányban aló Írott tömeggondnokkal 1914. augusz­
tus Víg terjedhető időre megállapodást köthet. Az 
átvétellel, valamint az elszállítással járó költségek 
vovőt terhelik. A visszautasított ajánlatokhoz mellé­
kelt bánatpénz letevőknek elismervény ellenében 
fng kiarln.'ni. A letett bánatpénz után kamat nem 
fizettetik. Ha a vevő as ezen hirdetményben meg­
állapított feltételeknek, különösen vételár fizetési és 
árvétcli kötelezettségének pontosan eleget nem tenne, 
bánatpénze a osődtöm-g javára elvész, az ujsbb 
értékesítés pedig vevő veszélyére és költségére feg 
eszközöltetni.

Debrecen, 1914. február 24. (Piee-u. 77.)
Dr. Hódy Béla

ügyvéd,
a kozedós Blssz Ede bőrkereskodő cég

csiididmeggoudnoka.
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kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

jániat.
Reform

,filxó már az kor. UO 
k'lléres is tejesen mo­
dern formát ad. Nagy 
uXlasrték Benyáta F. 
ffityri üzletében. ISI

Kié elő) tesett 
kcr.dett kézimunkák 

Knpfisók Benyáts Emil 
főtéri üzlet kézimunka 
osztály óban. 2S£

1912-ik
évi vérmtlléki (Rihardió- 
sKijej) bor hoktolitarenkint 
is vásárolható, a helvbeli 
ocves reüdieknél Varga 
a» 2 Rz. __________36

mika
í Gala I’étisr teicsokoli- 
,.,'k íriss érkazépben kap- 
Látók mind a bat Deutsch 
ti tietekben.___________ £2

Villám
1311—191*3. évi teljes év 
folyama kapható a ki- 
edóbivatafbán.________

É<W
iirmös, kitűnő jó 1 liter 
egy kerona, írj bor 76 f,
f.sapó-ufca 19. sz. a. b/26

Kiadó
3 szobás udvari 
május elsőjére, 
\nna 29.

lakás
Szent

Budapesti
fodrász»1 divatosan fésül 
és ondotál, manikűröz, 
ajánlkozik úri házakhoz, 
elme megtudható Szent 
Anna-utca 1. szám, a liái- 
msp tóménál._____ 1517

Takarmányrépa
mázsánkint egy koro­
náért kapható a „Kis- 
macsi gazoasig "-ban át­
véve.   1560

Jó
jorgalmu élelmiszerüzlet 
más vállalat miatt azon­
nal átadó, Csapó-u 07.

1183
Dohánytbsscle

kitűnő forgalmú köz­
ponton 000(1 koronáért 
.itadó. Cím a kiadóban.

1572
Kiadó

5 szobás lakás május 1. 
ilomb-u. 20. 1562

Ssabónö
ajánlkozik házakhoz, vi­
lit kre is, Szamosiné, 
Varga-utca 23. 1565

Kiadó
-ájustól négy parkettos 

szobából álló uteai föld­
szintes modern lakás 
Jókai-utca 9 a. 1561

Pénz
k"lesön folzósittatik házra 
földre, utólagos díjazással. 
Palakv, Csapó-utca 53

__  1563
Okleveles

szülésznő ajánlkozik, ápo­
lást is elfogadok, a szi­
ves pártfogást kérem, 
Csonka-u. 16. alatt, az 
udvarban. 1555

871 öl szőlő, lakó­
házzal Vénkeit, Do­
mokos Lajos-t^tca 8. 
— 1057 öl szőlő, Uj- 
Kert Andrássy ut 38. 
Közelebbi felvilágosí­
tásokat a Debreceni 
Első Takarékpénztár 
jelzátogoszlalyu nvujt.

268

alkalmás helyiségek

kiadók
Deák Ferenc-utca 13. 
szám alatt. Geréby 
Pálnál. 247
Ugyanott értekezhetni 
kiadó hizlalók felől is.

Teát,
romot, tsasüteményt „Ki­
rály“ füszerüzletéből ve­
gyünk! 10 dg. törmelék 
tea 50 fillér, 19 dg. Gross 
tes 60 fillér, 10 dg. ve­
gyes édes tea sütemény 
24 fillér. Főüzlet Dégen- 
foldtér 11. az. Fióküzlet 
Csapó-u. 17., a mozi át­
járónál.  25

Díványok
készen Nagy Antal kár­
pitosnál kapható, garni­
túra bevonást, matracok 
felfrissítését jutányosán 
vállalja. Aranv Jánoe-utca 
38,  1090

Lakás.
A Tisza-palotában 2 utcai 
azoba, elő-, fürdőszobá­
val és mellékhelyiségek­
kel 1914. május í-ig ki­
adó »_ azonnal elfoglal­
ható. Értekezni Pótertia-u. 
31., utcai lakás bau. 1544

4 szobás
emeleti lakás teljesen 
modern, összes mellék­
helyiségekkel május 1-re 
kiadó, Arany Jánoa-u. 19.

32

Kereslet.
Aranyat,

ezüstöt, zálogcédulát vesz 
Steiner Mihály, Csapó­
utca 27. 40

Varról eányok
felvétetnek bútorüzletben 
Piac-utca 71. 1524

Borbély-
tanuló teljes ellátásra fel­
vétetik Nyilas Antalnál 
Kábán. Értekezhetni le­
vélbe. 1527

Vasalónő
sima ruha vasaláshoz 
felvétetik Wacha, Si­
rat nffy 55. 1570

Hasat, földet
veszek, tizetek készpénz­
ben és értékpapírokban. 
Cím kiadóban. 1569

Ügyes
fiatal ember, 16—17 éves 
felvétetik Hatvan 7. bo- 
degában. 1571

Gyakorlott
bejárónő lölv t tik. Je­
lentkezzék könyvével Jó- 
zsel kir. In rceg-utca 35. 
szám, löldezmt baloldal.

1567
Tanuló

leányok felvétetnek Bar- 
dócz női divattermóbnn, 
Bethlnr. u. 1. 1568

Irodában
kisasszonv, hzutésre fel- 
vétotik. 1‘ataky, Csapó- 
utca 53. 1564

Kerestetik
egy takarítónő garzon la­
káshoz. Cím a kiadó­
hivatalban. 1566

Mieder
varróleányow Iclvítetuek. 
Cim kiadóban. 1556

As
Uránia színház bufféjé- 
ben osiuos megjelenésű 
lányok felvétetnek,ugyan­
ott cukorka elárusító leá­
nyok is felvétetnek. Je­
lentkezhet a Csapó-utcai 
Uranus színházban reg- 
gel 9—12.________ 1558

Egy
jó karban levő jégszek­
rényt megvételre kere­
sek Széchenyi-utca 27. 
___________ _______ 1557

írnok
irodai vsgv más meg­
felelő állást keres. Cim 
a kiadóban. 1567

Eladás,
legnagyobb kényelemmel 
berendesett magán álló 
urihás, gyönyörűen fásí­
tott udvarral és kerttel
elköltözés miatt minden 
elfogadható áron olcsón 
eladó. Megmondja a ki- 
adóhivatal. 132

Eladó
9—24, esetleg 46 hold 
szop lakó és gazdasági 
épületekkel, várostól 4 
kim. Ügynökök dijaztat- 
rak. Cim kiadóban. 1503

Egyszerű
mesés berendezésű, ké­
nyelmes kis úri ház 
parkkal, gyümölcsössel 
eladó. Cim a kiadóhiva­
talban. 1110

A
tisztviselőtelepen egy te­
lek haláleset miatt min­
den áron eladó, Patay-u. 
12. sz. 1094

SzentgyörgytaJLlór
arany, aranyfoglalattal, 
karperecre vagy nyak­
láncra alkalmas, 20 ko­
ronáért eladó. Cim a 
kiadóhivatalban. b/14

Szent Anna-
utca legforgalmasabb ré­
szén szép nagylelkű ház 
eladó. Cim megtudható a
kiadóban. bll

Eladó
festékes hordok Arany 
János-utca 47.

Csődtőmcgeladási hirdetmény.
Alólirott dr. Olchváry László debreceni ügy­

véd, mint vb. Sipos Bálint és Ligeti János építési 
vállalkozók csődtömeggondnoka, ezennel 

közhírré teszem, hogy a csődváJasztmány 
határozata folytán a csődleltár 1—3 tétele 
alat felvett s a Csapókért Kuruc-u. 110. sz. 
telken levő 1730 koronára értékelt cément 
tégla, cserép és oltottmész, továbbá a csőd­
leltár 4—123 tétele alatt felvett s a Csapó-u. 
23. sz. háznál levő 2110 K 60 fillérre értékelt, 
végül a csődleltár 124—211 tétele alatt fel- 
\ett s a vágóhíd melletti Szántó-féle telepen 
levő 938 koronára értékelt kőműves-szerszá­
mok, szerelvények, fa, cserép és téglaanya­
gok zárt ajánlat utján el fognak adatni.

Eladási feltételek a következők:
1. Az ingóságokra vagy egy tömegben, 

vagy azok leltározási helye szerint 3 tömeg­
ben külön-külön tehető ajánlat. 2. Az ajánla­
tok alulírott csődtomeggondnoknak Debre­
cenben, Batthyány-u. 14. sz. alatt levő iro­
dájában 1914. évi március hó 12. napjának 
déli 12 órájáig a becsérték 10 százalékának, 
mint bánatpénznek egyidejű letétele mel­
lett adandók be; ezen határidőn túl érkező 
ajánlatok figyelembe nem vétetnek. 3. A 
csődválasztmány az ajánlatok felett ugyan­
az nap d. u. 3 órakor fog csődtömeggondndki 
irodájában megtartandó ülésen határozni. A 
fenti csoportosítás szerint megjelölt törne 
gekre külon-külön teendő ajánlat, szabadsá­
gában áll bárkinek vagy csak az egyik, vagy 
pedig együtt mind a 3 raktározási hely sze­
rinti tömegre ajánlatot tenni, de ez utóbbi 
esetben tartozik a felajánott vételárat töme­
genként külön-külön megjelölni. 4. A vá­
lasztmány fenntartja magának a jogot, hogy 
az ajánlatok felett szabadon határozhasson 
s esetleg valamennyit visszautasíthassa. 5. A 
csődválasztmány az áruk minőségéért, men­
nyiségéért, a leltár és hirdetmény esetleges 
tévedéséért szavatosságot nem vállal. 6. A 
vételi illeték a megígért vételáron felül ve­
vőt terheli. 7. Azon ajánlattevő, kinek aján­
latát elfogadják, tartozik a vételárat és a 
vételi illetéket 3 nap alatt kifizetni s az áru­
kat 8 nap alatt elszállítani. 8. Ha a vevő a 
vételárat 3 nap alatt ki nem fizeti, bánatpén­
zét feltétlenül elveszti s ha az áruk másod­
szor az ö ajánlatánál olcsóbban adatnak el, 
a különbözeiét, valamint a felmerült költsé­
geket és kárt viselni tartozik.

Debrecen, 1914. február 21.
Dr. Olchváry László ügyvéd,

mint vb. Sipos Bálint és Ligeti János 
építési vállalkozók csődtömeggondnoka.

aes

Apró hirdetések dija elére 
«seiend» Vidékről apró I 
hirdetések dija levélje- ! 
gyekben Is beküldhető '

Társat keresek
csekély tőkével szabadalmazott

szekrény-ágyaim
gyártásához, mely

Piac-utca 30,, Kertész és társa
üzlet kirakatában megtekinthető. 

Értekezhetni ugyanott vagy a déli 
órákban 288

Kossuth-u. 51., Kovács.

KontsekGéza
fűszer, bor, csemege és 
magnagykereskedése.

Debrecen, Kossuth-utca 15.
Ajánlja

dúsan leteli lailáiit a Mieten titttiii:
A legtisztábban kezelt fűszer 

félék.
Kitűnő asztali, csemege és 

gyógyborok, asszuk.
Magyar és Francia cognak, li­

kőrök, pezsgők.
Sózott, pácolt, füstölt halak, 

rákok, kaviár.
Friss gyömiilcsök: szőlő, őszi­

barack, ananász, vórnaranc®.
Hideg felvágottak, kassai es 

prágai sonka, tea-szalonna.
Szepességi és bécsi virsli, got- 

hai májas kolbászok.
Pástétomok, szarvas gombák, 

imbissek, painek.
Teák: ohinai indiai és angol 

fajok.
Rum az Antillák legnemesebb 

párlatai.
Kugler cukorkák és csokolá­

dék legnagyobb választéka.
Teasütemények: magyar, fran­

cia és aneol gvártmánynk.
Kétszersültek Karlsbádi Po­

zsonyi gyermek és maláta. Gyógy- 
kenyerek, Simons Graham, Carr« 
Mali, Skrott. Tea vaj: Fescheni fő­
hercegi és Gróf Andrássy-féle.

Befőzött és aszalt gyümölcs és 
főzelék félék.
Kávé nagy raktár az Indiák ízes 
kincséből nyersen és legmodernebb 
villanyos pörkelőn, szakértőén 
összeválogatott fajokban pörkölve.

Újdonság : Konsek-fé’e Mág­
nás vegyiték kávé a létező legfi­
nomabb pörkölt kávé. Mindé a kiló 
pörkölt kávéhoz (mely Vt kilós 
részletekben is átvehető) 1 finom 
kivitelű majolika kávés csészét 
aljjal, adok ingyen.

A csészék magyar motívumok, 
12 kixitelbon, művészi rajzokkal 
kaphatók s mirnleu asztal diszél 
képezik, finom . . . elegáns . . . 
előkelő . . .

Nyomatott Mrioriógcpen (a JDebreczcoi Újság" njomcUjioauJ Tulajdonos; Tan üyula


